Види і зміст поточних контрольних заходів *
з навчальної дисципліни «Іноземна мова професійно-комунікативного спрямування»
	№ змістового
модуля
	Вид поточного
контрольного заходу
	Зміст поточного контрольного заходу
	Критерії оцінювання**
	Усього
балів

	1
	Практичне завдання –
читання професійно орієнтованого тексту
	Тема ЗМ 1: «Професійне знайомство та ділове спілкування». Читання та розуміння автентичного/адаптованого професійно орієнтованого іншомовного тексту; визначення основної ідеї та ключової інформації; робота з термінологією; встановлення відповідностей; відповіді на запитання; переклад окремих фрагментів українською мовою.
	3 бали – здобувач правильно визначає основний зміст і деталі тексту, розуміє професійну термінологію, точно виконує завдання та адекватно перекладає ключові фрагменти; 2 бали – загальне розуміння правильне, але є окремі лексичні/смислові неточності; 1 бал – розуміння фрагментарне, завдання виконані частково; 0 балів – зміст тексту не зрозумілий або завдання не виконано.
	3

	1
	Лексико-граматичне завдання
	Виконання іншомовних вправ за тематикою ЗМ 1: представлення себе як майбутнього фахівця, опис освіти, професійних обов’язків, компетентностей і робочого середовища. Активізація професійної термінології; словотворення; вибір/вставлення лексичних одиниць; переклад словосполучень; побудова речень; використання граматичних структур у професійно-комунікативному контексті.
	3 бали – 90–100% завдань виконано правильно, професійна лексика та граматичні структури вжиті нормативно; 2 бали – 70–89%; 1 бал – 50–69%; 0 балів – менше 50%.
	3

	1
	Усне та/або письмове
іншомовне мовлення
	Комунікативне завдання: діалог «Знайомство з колегою / представлення фахівця» або монолог «My future profession / Professional profile». Оцінюється здатність ініціювати, підтримувати й завершувати професійне спілкування іноземною мовою, ставити запитання, реагувати на репліки співрозмовника та використовувати фахову лексику.
	2 бали – комунікативний намір реалізовано повністю; мовлення логічне, зв’язне, професійно спрямоване; доречно використано термінологічну лексику, мовленнєві кліше та граматичні структури; вимова зрозуміла. 1 бал – зміст передано частково, словниковий запас обмежений, наявні лексико-граматичні помилки, що не перешкоджають загальному розумінню. 0 балів – комунікативне завдання не виконано.
	2

	1
	Модульна контрольна робота
	Комплексний іншомовний контроль за ЗМ 1: завдання на професійну лексику, граматику, читання з розумінням, письмо та побудову/трансформацію речень. Завдання формулюються іноземною мовою та ґрунтуються на професійно-комунікативних ситуаціях.
	7 балів – комплексна письмова робота: професійна лексика – 2 бали; граматичний матеріал – 2 бали; читання/розуміння професійного тексту – 1 бал; письмо – 1 бал; побудова/трансформація речень у професійному контексті – 1 бал. Бали нараховуються за правильність і повноту виконання.
	7

	
	Усього за ЗМ 1
контр. заходів
	4
	
	15

	2
	Практичне завдання –
читання професійно орієнтованого тексту
	Тема ЗМ 2: «Професійна кореспонденція та телефонне спілкування». Читання та розуміння автентичного/адаптованого професійно орієнтованого іншомовного тексту; визначення основної ідеї та ключової інформації; робота з термінологією; встановлення відповідностей; відповіді на запитання; переклад окремих фрагментів українською мовою.
	3 бали – здобувач правильно визначає основний зміст і деталі тексту, розуміє професійну термінологію, точно виконує завдання та адекватно перекладає ключові фрагменти; 2 бали – загальне розуміння правильне, але є окремі лексичні/смислові неточності; 1 бал – розуміння фрагментарне, завдання виконані частково; 0 балів – зміст тексту не зрозумілий або завдання не виконано.
	3

	2
	Лексико-граматичне завдання
	Виконання іншомовних вправ за тематикою ЗМ 2: лексика ділового листування, структура e-mail, мовленнєві формули ввічливості, запити, відповіді, домовленості. Активізація професійної термінології; словотворення; вибір/вставлення лексичних одиниць; переклад словосполучень; побудова речень; використання граматичних структур у професійно-комунікативному контексті.
	3 бали – 90–100% завдань виконано правильно, професійна лексика та граматичні структури вжиті нормативно; 2 бали – 70–89%; 1 бал – 50–69%; 0 балів – менше 50%.
	3

	2
	Усне та/або письмове
іншомовне мовлення
	Комунікативне завдання: рольова ситуація «Telephone conversation / Making an appointment» та коротке професійне e-mail повідомлення. Оцінюється здатність ініціювати, підтримувати й завершувати професійне спілкування іноземною мовою, ставити запитання, реагувати на репліки співрозмовника та використовувати фахову лексику.
	2 бали – комунікативний намір реалізовано повністю; мовлення логічне, зв’язне, професійно спрямоване; доречно використано термінологічну лексику, мовленнєві кліше та граматичні структури; вимова зрозуміла. 1 бал – зміст передано частково, словниковий запас обмежений, наявні лексико-граматичні помилки, що не перешкоджають загальному розумінню. 0 балів – комунікативне завдання не виконано.
	2

	2
	Модульна контрольна робота
	Комплексний іншомовний контроль за ЗМ 2: завдання на професійну лексику, граматику, читання з розумінням, письмо та побудову/трансформацію речень. Завдання формулюються іноземною мовою та ґрунтуються на професійно-комунікативних ситуаціях.
	7 балів – комплексна письмова робота: професійна лексика – 2 бали; граматичний матеріал – 2 бали; читання/розуміння професійного тексту – 1 бал; письмо – 1 бал; побудова/трансформація речень у професійному контексті – 1 бал. Бали нараховуються за правильність і повноту виконання.
	7

	
	Усього за ЗМ 2
контр. заходів
	4
	
	15

	3
	Практичне завдання –
читання професійно орієнтованого тексту
	Тема ЗМ 3: «Комунікація у професійних ситуаціях». Читання та розуміння автентичного/адаптованого професійно орієнтованого іншомовного тексту; визначення основної ідеї та ключової інформації; робота з термінологією; встановлення відповідностей; відповіді на запитання; переклад окремих фрагментів українською мовою.
	3 бали – здобувач правильно визначає основний зміст і деталі тексту, розуміє професійну термінологію, точно виконує завдання та адекватно перекладає ключові фрагменти; 2 бали – загальне розуміння правильне, але є окремі лексичні/смислові неточності; 1 бал – розуміння фрагментарне, завдання виконані частково; 0 балів – зміст тексту не зрозумілий або завдання не виконано.
	3

	3
	Лексико-граматичне завдання
	Виконання іншомовних вправ за тематикою ЗМ 3: опис робочих процесів, інструкцій, проблем і способів їх вирішення; лексика професійної взаємодії. Активізація професійної термінології; словотворення; вибір/вставлення лексичних одиниць; переклад словосполучень; побудова речень; використання граматичних структур у професійно-комунікативному контексті.
	3 бали – 90–100% завдань виконано правильно, професійна лексика та граматичні структури вжиті нормативно; 2 бали – 70–89%; 1 бал – 50–69%; 0 балів – менше 50%.
	3

	3
	Усне та/або письмове
іншомовне мовлення
	Комунікативне завдання: рольова гра «Problem solving at work / Discussing a professional situation», аргументація власної позиції. Оцінюється здатність ініціювати, підтримувати й завершувати професійне спілкування іноземною мовою, ставити запитання, реагувати на репліки співрозмовника та використовувати фахову лексику.
	2 бали – комунікативний намір реалізовано повністю; мовлення логічне, зв’язне, професійно спрямоване; доречно використано термінологічну лексику, мовленнєві кліше та граматичні структури; вимова зрозуміла. 1 бал – зміст передано частково, словниковий запас обмежений, наявні лексико-граматичні помилки, що не перешкоджають загальному розумінню. 0 балів – комунікативне завдання не виконано.
	2

	3
	Модульна контрольна робота
	Комплексний іншомовний контроль за ЗМ 3: завдання на професійну лексику, граматику, читання з розумінням, письмо та побудову/трансформацію речень. Завдання формулюються іноземною мовою та ґрунтуються на професійно-комунікативних ситуаціях.
	7 балів – комплексна письмова робота: професійна лексика – 2 бали; граматичний матеріал – 2 бали; читання/розуміння професійного тексту – 1 бал; письмо – 1 бал; побудова/трансформація речень у професійному контексті – 1 бал. Бали нараховуються за правильність і повноту виконання.
	7

	
	Усього за ЗМ 3
контр. заходів
	4
	
	15

	4
	Практичне завдання –
читання професійно орієнтованого тексту
	Тема ЗМ 4: «Презентація професійної інформації та міжкультурна комунікація». Читання та розуміння автентичного/адаптованого професійно орієнтованого іншомовного тексту; визначення основної ідеї та ключової інформації; робота з термінологією; встановлення відповідностей; відповіді на запитання; переклад окремих фрагментів українською мовою.
	3 бали – здобувач правильно визначає основний зміст і деталі тексту, розуміє професійну термінологію, точно виконує завдання та адекватно перекладає ключові фрагменти; 2 бали – загальне розуміння правильне, але є окремі лексичні/смислові неточності; 1 бал – розуміння фрагментарне, завдання виконані частково; 0 балів – зміст тексту не зрозумілий або завдання не виконано.
	3

	4
	Лексико-граматичне завдання
	Виконання іншомовних вправ за тематикою ЗМ 4: мовні засоби презентації, опис даних/результатів, професійний етикет, міжкультурні відмінності у спілкуванні. Активізація професійної термінології; словотворення; вибір/вставлення лексичних одиниць; переклад словосполучень; побудова речень; використання граматичних структур у професійно-комунікативному контексті.
	3 бали – 90–100% завдань виконано правильно, професійна лексика та граматичні структури вжиті нормативно; 2 бали – 70–89%; 1 бал – 50–69%; 0 балів – менше 50%.
	3

	4
	Усне та/або письмове
іншомовне мовлення
	Комунікативне завдання: коротка іншомовна презентація професійної теми та відповіді на запитання аудиторії. Оцінюється здатність ініціювати, підтримувати й завершувати професійне спілкування іноземною мовою, ставити запитання, реагувати на репліки співрозмовника та використовувати фахову лексику.
	2 бали – комунікативний намір реалізовано повністю; мовлення логічне, зв’язне, професійно спрямоване; доречно використано термінологічну лексику, мовленнєві кліше та граматичні структури; вимова зрозуміла. 1 бал – зміст передано частково, словниковий запас обмежений, наявні лексико-граматичні помилки, що не перешкоджають загальному розумінню. 0 балів – комунікативне завдання не виконано.
	2

	4
	Модульна контрольна робота
	Комплексний іншомовний контроль за ЗМ 4: завдання на професійну лексику, граматику, читання з розумінням, письмо та побудову/трансформацію речень. Завдання формулюються іноземною мовою та ґрунтуються на професійно-комунікативних ситуаціях.
	7 балів – комплексна письмова робота: професійна лексика – 2 бали; граматичний матеріал – 2 бали; читання/розуміння професійного тексту – 1 бал; письмо – 1 бал; побудова/трансформація речень у професійному контексті – 1 бал. Бали нараховуються за правильність і повноту виконання.
	7

	
	Усього за ЗМ 4
контр. заходів
	4
	
	15

	
	Усього за змістові
модулі контр. заходів
	16
	
	60


Підсумковий семестровий контроль***
	Форма
	Види підсумкових
контрольних заходів
	Зміст підсумкового контрольного заходу
	Критерії оцінювання
	Усього
балів

	Залік
	Читання та лексико-граматичний контроль
	Опрацювання професійно орієнтованого іншомовного тексту: розуміння основної та детальної інформації, робота з термінологією, виконання лексико-граматичних завдань, переклад окремих фрагментів.
	8 балів: читання і розуміння – 3; професійна лексика – 2; граматика – 2; адекватність перекладу – 1.
	8

	
	Письмове професійне мовлення
	Створення короткого іншомовного тексту професійного характеру: e-mail, повідомлення, запит, відповідь, короткий опис професійної ситуації або інший жанр, передбачений робочою програмою.
	5 балів: відповідність комунікативному завданню – 1; структура і логіка – 1; професійна лексика – 1; граматична правильність – 1; орфографія та оформлення – 1.
	5

	
	Усне професійно-комунікативне завдання
	Діалогічне або монологічне висловлювання іноземною мовою за професійною ситуацією: представлення інформації, обговорення проблеми, рольова ситуація, відповіді на запитання.
	7 балів: повнота змісту – 2; професійна лексика – 2; граматична правильність – 1; логічність і зв’язність – 1; вимова, темп та взаємодія зі співрозмовником – 1.
	7

	
	Самостійна робота /
індивідуальне завдання
	Систематичне виконання протягом семестру іншомовних завдань: опрацювання фахових текстів, укладання тематичного словника професійної лексики, лексико-граматичні вправи, письмові повідомлення, підготовка діалогів/монологів, коротких презентацій або проєктних матеріалів іноземною мовою.
	20 балів: своєчасність і повнота – 4; правильність використання професійної лексики – 4; граматична правильність – 4; змістовність і відповідність професійній тематиці – 4; самостійність, комунікативна доцільність та якість мовного оформлення – 4.
	20

	
	Усього за підсумковий семестровий контроль
	
	
	40


* Зміст конкретних професійних тем, текстів і комунікативних ситуацій уточнюється відповідно до спеціальності та робочої програми навчальної дисципліни.
** Під час оцінювання іншомовної діяльності враховуються сформованість лексичної, граматичної, мовленнєвої, соціолінгвістичної та професійно-комунікативної компетентностей; здатність розуміти фахову інформацію та використовувати іноземну мову для вирішення професійних комунікативних завдань.
*** Загальна кількість балів за дисципліну – 100: поточний контроль за змістовими модулями – 60 балів; самостійна робота/індивідуальне завдання – 20 балів; семестровий залік – 20 балів.




